TŁUMACZENIE Z JĘZYKA NIEMIECKIEGO -----------------------------------

G R Ä S O L I N



Coatings

Gräsacryl 2K

HS-Universal-Klarlack 02-0730 (Uniwersalna emalia lakiernicza prześwitująca)

√
pewne przyrządzanie

√
bardzo dobry przebieg

√
bardzo dobra czystość barwy, wypełnienie i twardość

√
wysoka ochrona UV

√
optymalna przyczepność

√
szybkie schnięcie

Opis techniczny

Gotowy do malowania natryskowego
2 – 3 malowania natryskowe

Mieszanka
2:1



2 malowania natryskowe

z utwardzaczem 2K-HS

Przyśpieszone suszenie 

baza PUR

---------------------------------------------------------------------------------------------------

Zastosowanie:

Lakier nawierzchniowy prześwitujący

Podłoże:











Metallic- lub Uni-Basecoat 
Obróbka wstępna /



odpada
Czyszczenie:




Przyrządzanie:



1.
2:1







Gräsacryl-HS-Härter 99-0491

2. 16 – 18 s/DIN 4 mm/20°C

W razie potrzeby







ok. 5% rozcieńczalnik akrylowy 3068

3.      1,2 – 1,5 mm


3 – 4 bar


3 – 4 do 50µm
  

4.      1,7-1,8 mm


3 – 4 bar


3 - 4 do 50µm


5.       ok. 2 – 4 min po pierwszym

malowaniu


(w zależności od temperatury)

6. 30 min/60° C

Temperatura przedmiotu

w zależności od grubości warstwy

---------------------------------------------------------------------------------------------------

Suszenie:




przy 45 – 50 µm
suchej warstwy







przy temperaturze powietrza
20ºC po 







1,5 godz. nielepka







po 6,5 godz. nadaje się do montażu







przy temp. przedmiotu 60ºC 

po 30 min. nielepka

po ochłodzeniu nadaje się do montażu

przy temp. 80ºC po 22 min nielekka

po ochłodzeniu nadaje się do montażu

---------------------------------------------------------------------------------------------------

Uwaga:




1. Z reguły po dodaniu utwardzacza 







bez dalszego rozcieńczania gotowy 







do malowania natryskowego.

Dalsze informacje:

Baza surowcowa:


kombinacja akrylowo-poliuretanowa

Składnik nielotny:


50,4 % ciężaru

(lakier macierzysty)

Ciężar właściwy:


ok. 0,997 g/cm3
(lakier macierzysty)

Wartość VOC:


ok. 530 g/l 

(lakier gotowy do malowania

natryskowego)

Wydajność teoretyczna:

ok. 9 m2/l przy grubości warstwy 

(lakier gotowy do malowania

suchej 45 µm

natryskowego)

Czyszczenie urządzeń:

rozcieńczalnikiem Gräsolin 






Acrylverdünnung 3068

Temperatura zapłonu:


powyżej + 23° C

Systemy akrylowo-poliuretanowe reagują z wilgocią. Z tego powodu wszystkie urządzenia do przyrządzania, naczynia do mieszania itd. muszą byś absolutnie pozbawione wody. Szczególnie należy uważać na ewentualność występowania skroplin.

Systemy nanoszenia powłok zawierające izocyjaniany mogą spowodować podrażnienia błon śluzowych szczególnie  narządu oddechowego i wywoływać nadwrażliwość. Po inhalowaniu par lub mgły natryskowej zachodzi niebezpieczeństwo uczulenia. Przy obchodzeniu się materiałami do nanoszenia powłok zawierających izocyjaniany należy starannie przestrzegać wszystkich środków dotyczących materiałów do nanoszenia powłok zawierających rozpuszczalniki. Nie wolno przede wszystkim wdychać mgieł natryskowych i par. Alergików, astmatyków oraz osób mających skłonność do zachorowań dróg oddechowych nie wolno angażować do prac na materiałach do nanoszenia powłok zawierających izocyjaniany.

Należy przestrzegać przepisu o zapobieganiu wypadkom przy przyrządzaniu materiałów do nanoszenia powłok (VBG 23).

Niniejsze dane odpowiadają naszemu aktualnemu stanowi wiedzy i mają dostarczyć  informacji na temat naszych produktów i możliwości ich zastosowania. Nie mają one na celu zapewnienia określonych właściwości produktów lub ich przydatności do konkretnego celu zastosowania. Należy przestrzegać znajdujących się na etykietach wskazówek ostrzegawczych. Należy uwzględniać istniejącą ochronę prawną intelektualnej działalności gospodarczej. Jakość bez zarzutu zapewniamy w ramach Ogólnych warunków sprzedaży.
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